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M G A K
B e c s b ő l ,  K e d d e n ,  M á j u s *  2 9 - d i k á n ,  1821.

B r a s i l i a  és P o r t u g a l l i a . r e s i , Mad eirai, Brasiliai *$ egyéb Munici-
palitások küldjenek Követeket Rio - de -Ja- 

Londonban a* Ministeri Kurír környülállá- neiróba a* v é g r e ,  b o g y  a’ Cortesek által 
sós tudósítást közöl a’ Brasiliábart eléfor-

adúlt n a g y  fe lfordulásról:
Lisbonában elfogadtatott Constitúczión té- 
tetodö változtatások felett, a’ m ellyek  szük­
ségeseknek talált athatnak,tanácskozzanak/*

„ M  a 11 c h e s f e r nevű postahajó ( ú g y  K g y  második Dekretoma által Biztosságot 
mond) Febr. 17-dikén Rio-de-Janeiróba a* n e v e z e t t - k i  ö Királlyi Felsége a* v é g r e ,  
B a h i a i revolúcziónak hírével  tnegérkez- h o g y  addig is ,  míg ezen  Követek Öszsze- 
v é n ,  ez ott n a g y  lármát okozott és több- g y ü le k e z h e tn é n e k , ezen  tárgyakkal fog- 
féle bizontalan híreket gerjesztett, mint az lalatoskodjék. A z t  m ond ják ,  h o g y  a’ Ki­
efféle történetek h’ népmozgások* idején rá lyn ak  ezen két Dekrétumai sok féle bé« 
közönségesen szoktak. A ’ bizontalankodás kételenkedést gerjesztettek a* nép köztt ,  
több n a p o k ig ,  (Febr. 22-dikéig) tartott, a* magános levelek je le n t ik ,  h o g y  a revolú- 
m e l ly  napon á’ Bahiai volt K orm án yozó  cziót kívánók* ren-iénségének *s óhajtásai- 
G róf  Palma m e g é r k e z v é n ,  24-dikben eg y ,  nak i l ly  módon történt semmivététettető. 
1 8 - dikról szolló D átum ú végzés jött • ki a’ dése, azon Gróf Paltnellának, a* Portugál- 
K irá ly tó l ,  m e ly n e k  e* volt a* foglalatja:  liai volt  Kormányozónak, a* ki onnét nem
„ 0  Fel sége azon környií lá l lásokat, mel- régen érkezett - meg Rio-de-Janeiróba , és 
ly e k  közzé a’ Monarhhia helyheztetödött,  Gróf A rco sn ak ,  » Pernantbukói volt K o r­
tekintetbe v é v é n  *s a* nép ’ boldogságáról m án yo zó n ak ,  v a g y  az Ö befolyásaiknak, 
go n d o sk o d ván ,  m eghatározta ,  h o g y  a* fi- tulajdonittatott.
ját D o n  P e d r ó t  PortugaJiiába küldje a* » Febr. 2G-dikára virradó re g g e l  a
v ég re  , hogy  a* csendességnek helyreállít-  fegyveres  sergek lábra kerekedtek, *sa*Ba-

~  X r V-  ■■ w

tatására kívántaié) eszközöket m egrendelje  talionok n Hegementeknek M ájorjaik  által 
*s végrehajtassa,  a ’ viszszaéléseket eltö- v e z é r e l te tv é n ,  a R o s c i o  n e v ű  piaczot 
rölje ,  a lakosoknak panaszait meghalgas- eltöltőitek, *s az oda m enő minden nyílá­
sa ,  ’s a’ Consíhúeziót megerössittse. De sokat, ágyu kkal  megrakták. Nem soká
lurggondo]vén azt is, hogy »’ Portugalliai megjelent köztök a* Koronaörökös, *s i l ly

p ^ ^

törvén yek  és intézetek,  nem alkalmaztat- kiáltással fogadtatott: „É ljen  a K i r á l l y !
katarinak Brasiliára *s az Atlanticum ten- Éljen a* Constitúczió“  ’s a* theatrom’ aj
geren túl lévő e yéb  tartományokra is ép- taja felett lévő follyasóra felmenvén , on-
])*m ú g y ,  mi nt  Portugall iára: erre n é ’ve  nét a’ K irá lynak e g y ,  Febr. 2 4 -dikén költ 
oil y rendelést tett u Felsége, h o gy  az Azo- Dekrétumát felolvasta: de ebben is több
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oily hellyek találtatván , meUyek a’ Feje- dolgokra ügyein Minister; G ró f  Louza Diego 
Jelem (Souverftn) népnek nem. tettzetiek, Fináncai ai '1 'mister ; Perreira - d a-O u n h a 
3Z ó Királlvi Herczegségét arra 1 énszeri- Policziai F e lv i g y á z ó ;  Gom ez Kinestármes- 
tette hovy a* KiráJlyi palotába m en n yen  ter;  S i l v a - L  sboa nyomtatásra ü g y e lő  Mi-5 (fi •/  ̂ |
viszsza, ’s a’ Dekrétumon tétessen váltó- nister s a’ többi. Ezen Ministereknek ki­
lósokat. A' Princz engedelmeskedett,  s neveztétését n a g y  elragadtatással fogadta
a5 megváltoztatott Dekrétummal nem soká 
viszsza érkezett, a’ melly ekképpen, a ’ pia-
czon oszsz

a’ nép. A külső dolgokra ü g y e lő  Minister 
olt mindjárt beszédet intézvén a’ n ép h ez,

glett ötrázsamesterek’s Káp- olly szerencsés vo lt ,  hogy* ö is m egnyer-
lárok’ helybehagyását tellyesen m e g n y te annak helybehagyását.  Ezek után el.

nai

te. A ’ Dehretum’ foglalatja ezen tnegvál- oszlottak a’ se rg n k , s h nép is honnyába 
toztatott formában e v o lt :  , ,Kirái!y ö Fel- takarodott. Délben 12 óratájban béjőtt a 
sége, minekutánna minden eszközöket meg- Királly  is ,  a’ ’ Koronaörökössel fedetlen 
próbáltatott volna a* végre,  h o g y  a' Lisbu- hintóbán ü l v é n ,  a’ San - Christophói kas-

Cons! itúcziót a’ Brasiliaival egygyez-  télyból aa városba ; ’s hintojából a’ lovak hi­
tethesse , meggyözettetett a í fe lö l , hogy fogattatván, elébb fejér azután fekete-em« 

lattvalójinak leghasznosabb le s z e n ,  ha a berek által vonattatott. K irá l ly  ö Felsége 
Lisbonai Constitúcziót adja n é k i e k : ehez- egész famíliájával együtt  megmutatta ma- 
képpest ezt megerősítvén parancsolja, hogy gát az ablakokból a* népnek, ’s m intm ond- 
e z , minden Státusaiban elfogadtassák —  já k ,  minden megtörténtekre h e ly b e h a g y á -  
5 melly más szókkal annyit tesz’ , hogy ö sát adta,  de roszszúl és n ag yo n  elhedvet- 

Felsége olly rendeléseket, m ellyek egész- lenúlve  látszott lenni. Estve theatromra 
szén még tudtára sincsenek, sankcziónál,  ment Ö Királly i F e ls é g e ,  a hol A  s e  h e  n-

É s , mint ha a’ Királlyi mél- b r ö d e l t  (H am úhutykát)  jádzották. A ’ 
tóság még ezzel se lett volna eléggé mag- fatalis nap’ lármáinak estve a’ város’ kö- 
méltatlanitva ’s eléggé m e g g y a lá zta tv a , a zönséges megvilágosittatása vetett  véget.  
Princz ezen Dekretomot hallható hangon. Magános tudósítások szerént Brant nevű 
kéntelenittetett felolvasni,  ’s a’ Constitú* Generálist elfogtakRio-de-Janeiróban,azért, 
cziót

megerössit

a Bibliára való megeskuvés által 
m egerössitvén, azt alairta, s aláírását

h o g y  olcsárló módon szollott az ott lévő  
katonaságról! Tudni i l l ik ,  m in th ogy  i ig y

a’ follyasóról az üsZ3Zeseregelve lévő nép- látszott, h o g y  a’ Rio-de-Janeirói katonasá- 
neh megmutatta.

»

got az által nyerték-meg az ott lévő  revo- 
Mi nem adnánk ezen dolgoknak hi- lúcziós indúlatú kereskedők a’ magok ré­

téit ,  ha a’ tudósítást valóságos nagy tisz- szekre, h o g y  e g y  jó summát (mint mond- 
teletű kezek által Íratott levelekben nem já k  12,000 font Sterlingeket) osztottak-k i  
vettük volna. De e’ még nem vala elég. közttök —  tehát ezt a’ nevezett  Generális 
A ’ Királynak azt is meg kelle tenni, h o g y  hallván, azt m ondtta , h o g y  u g y a n  azon 
e g y  egészszen új Ministeriumot, mel- katonaságot a’ következett  napon fél annyi  
lyet  Rebellisek taszitának re á ,  elfogad- pénzel az ellenkező részre is m eg  lehetett 
jen. Nevezetesebb tagjai ezen Ministéri- volna nyerni.
umnak •  következők:  „ V i c e • Admirális „ E g y  A n glu s  kereskedővel ,  ezen lár-
Quintilia Belső Minister; V ic e -A d m irá l is  mák’ alkalmatosságával a’ Roscio piaczán 
Torres Tengeri Minister; Ferreira_külső nagyon rútul bánt a* n é p ;  v é g r e  ki  akar-
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ták szekeréből is rá n ta n i , és h o g y  a’ nép
dühétől megmenehedhetett, csak egy Gene­
rális védelmt-zésének köszönheti/*

végre  , h o g y  a’ K irá l ly ’ Dekretomát, m elly  
által a’ Portugalliai Constitúcziót minden
feltétel nélkül inegerőssítette, annál

E g y  más Rio * de • Janeirói tudósítás- triarább «'közönség’ elejébebocsáthassá
ban , a* m elly  Februarius’ 27-dikén indáit
illv k ö r n v ü iá !iásoh fordulnak elé ezen ere-

•/ •'

szakoskodásokról: c<’

„Midőn későbbre a’ Iíirállyi Fa 
a városba bejött ,  a* hintó elébb Fej 
az után, minehutánna azok a’ n a g y  m

„ A z  öszseeesküdttek’ plánutna szerént miatt kifárodtak, Feketék által vonattatottj 
csak Márczius’ 1 • ső napján kellett vo lna  a melly utolsók nem igen díszes parádét 
kiütni a’ re v o h ic z ió n a k : hanem m in th ogy  tettek. A  Királly n ag y  nyughatatlanko-
már fel va la  fedeztetve , ’s m inthogy  az 
Országlószék őket 26-dikban el akarta fo-

dásban látszott lenni 5 szemei h önyveztek  ; 
Koronaörökös Princznek kezét ,  m int

g a tn i ,  ’s ok ezt megtudták: tehát arra ha- görcs miatt szenvedő em ber,  megszorítva 
tározták m agokat,  h o g y  hamarabb hozzá tartotta. A ’ palotához m e g é r k e z v é n ,  olly 
fogjanak a’ dologhoz. Sőt erőssitik, h o g y  halovány és bádjadtt volt ö Felsége, h o gy  
az öszszeesküdttek közzül e g y g y ik  az egész  csak nem másoknak kellett a’ grádicson 
plánumot közlötte volt a’ Koronaörökössel, felemelni. Hanem fé ló r á n y i  n yu gvás  után 
arra kérvén  egyszersmind a* Princzet, h o g y  csak ugyan m egjelent  a’ K irá lynéval  együtt 
te l lyességgel  m eg ne i j e d j e n ,  m iv e lh o g y  az ablaknál, a’ hol  a’ Portugalliai Consti- 
a’ Braganzai Háznak tagjai közzül egynek, tú c z ió , n m en n yire  már esmeretessé lett 
se’ fog legkissebb bántódása történni. —  v o lt ,  Czikkelyenként felolvastatott előtte,

A z  Öszszeesküvésnek fejei e z e k :  ’s ő Felsége minden C zikkellyeket  helybe- 
G o i z, a* ki régen, mint Oberstlieutenant, hagyó jeladás által m egerő s íte tt .  Azután, 
dicséretesen szo lgá lt ;  D a - C o s t a ,  Major a ’ Koronaörökös is m egjelent  e g y  n a g y  Bib- 
a’ 1 l-d ik  Regem entben, kit a’ katonák na- l iá v a l ,  V  azt a’ nép előtt m egnyitván ’s 
g y ó n  szeretnek;  P i m e n t n ,  volt  Májor m egcsókolván ,  hangos s z a v a k k a l i l l y e s -  
n’ Déli Osztály nál j C e p r i a n o ,  A g y ú z ó  küvést m o n d o tt-e l :  „ A t y á m n a k  nevében 
H a d n a g y ;  P a d o a ,  M ájo r;  S i l v i a ,  Pa- 
p is z e m é l ly ;  M ocam boa, T u d ó s ;  és e g y  „szöm  
Advokátus.

s 1 a,, a .. magam tulajdon nevemben eskü-
h o g y  a’ je lenlévő C

„m egesm erem .*5 A  Királyné is
onstitúcziót

megje-
A" Koronaörökös minden kísérők lent leán yaiva l  egyetemben az ablakban,

> »1 s onélkül je le n t-  m eg a’ sergek között ,  ’s de csak házi minden napi öltözettel,  
minekutánna magát ú g y  nyilatkoztatta-ki, Felségek is zsebkeszkenöikkt-1 való intés- 
h o g y  a’ Constitúcziónak pártját fogja, olly  sel jelentették a n ép ’ örvendezésében va-
n a g y  örvendezéssel  fogadtatott, h o g y  a* ló részvételeket.**

*

kiáltozás meszszire hallott a’ városon kí­
v ü l  is. D e  csakugyan m ég  is több ízben
kimenni héntelenittetett o Királyi  Herczeg- 
sége a* k a s té ly b a , h o g y  az Attyától né-

S p a n y o l  O r s z á g .

A ’ Párisi f^ciotidienne illy magános 
melJy változtatásoknak, m ellyeket  a* nép levelet  közöl a’ V i n u e s a  m eggyilkolta-

A* tásának környülállásairól, Báyonnéböl Má­
jú*’ 10-dik napjáról:  „Itt tegnapelőtt re g ­
gel lett közönségessé a* Vinuesa’ m eggyil-

k iv á n t ,  megerössittetéset m egn yerje ,  
theatrom’ épületébe kézi nyomtatp sajtót 

betű szedő állást is tettek volt  h é ,  a*
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koltatásának híre, hanem én ezen  dolog- sereg V  a V á r o s i  miliczia, Misre a* rendűek 
ról nem akartam írni a* Madridi levelek-  és csendességnek fenntartatására való vi- 
nek megérkezéséig ,• már most ezek  is g y á z á s  van  bizattatva , nem soká meg.

tu d tá k ,  h o g y  mi némü dolgok folytak a’
Az Klub* gyűlésében. A zo n b a n  M áju s ’ 4 -dikén 

egész napon ezen  kiáltozás hallatott tnin-

megérkeztek, *s a’ következő környülállá-
soK'ról beszéllnek m e g e g y g y e z v e :

•  «  /  «

■̂ jhír, hogy Vilmosát az also iteioszettnei 
lé v ő 'Biró 10 esztendeig tartó várbéli fog- den közönséges hellyeken: „Haljon . meg

^  m  •  M a e  i .  J .  /  ^  ^  A  _.

(3

)
V i n u e s a ! 0 Eleinten azo n k ö zb en  csak 
e n n y ib e n  maradott a* dolog:  hanem ké-

ban a’ Patriota Klubokban, 's a 'L ib erá l i-  söbbre a* legfelsőbb grádusra lépett a 
sok’ fejei fennhangon gyalázták érette az dühösködés. A ’ főbb lázzasztók nyilván 
ítélő Birót, és semmit próbálatlan nem kimutatták, h o g y  ők m inden akadállyokat 
hagytak,  hogy követőjiket boszszanlvodás- erőszakkal akarnak elhárítani, m e l ly  által
ra ingerelhessék. 4 az Országlószék Őket a’ m agok czélzássok
I I  órakor a’ Fontana-d’-Oro K lubja  gyű- jiak végrehajtásában m e g  akarná gátolni, 
lést tartván, több tagok b eszed ettek , s V é g h e z  is v i t t é k ,  h o g y  követő j ikn ek  e g y  
beszédjeik által arra a’ veszedelemre tét- csoportját ö szszesereg e lte tvé n , az Ország- 
ték figyelmetessé halgatójikat, m ellyel  a lószék által tétetett m inden rendelések mel- 
Coustitúczió’ barátjai azon lágyság és ked- lett, ’s a’ sok strázsacsoportok között, ma- 
vezés miatt fenyegetődnek, mellyel  a Bi- g o k n a k  utat nyitottak a’ szerencsétlen V  i- 
rák annak ellenségei eránt viseltetnek, n u e s a  fo g h á z á h o z ,  ’s az ott álló strázsa- 
„E ze n  criticus környűlállások között (eh- csoporton i s ,  a’ m e ly n e k  v e zé r lő je  nem

n a g y  e llentállá3t mutatott,  által r o n t v á n ,  
a' f o g h á z ’ ajtajit betörték *s az abban tar­
tatott fog lyot  le g k e g y e t le n e b b  módon m eg­
gyilkolták. E n n ek  hallására az egész vá* 

„cziónknak ellenségeit semmivé tennünk? rosban fé le lem  és rettegés terjedett - el. 
„h o g y a n  lehet Constitúcziónkat megerös- Még a’ Királly  s famíliája bátorsága sót éle­
s í te n ü n k  Ezen szavak egyszerre elra- téré. n ézve  is m egijedtek vala  sokak, midőn

„"képpen beszéllt az e g y g y ik  Orátor) a* fő 
„városbeli alsó itéloszék’ Bírája Kánonok 
„V in u esát ,  e g y  rettentő bűn alól feloldó- 
„ z á ! Illy módon hogyan lehet Constitú-

(exaltálták) ezen  rettentöséget hallották. A* Fő K or

ro is ha nem törvényes igasság szerént 
Ítélt. Nétnelly elörevigyázóbb gondolko­
dású Orátorok minden . beszédbéli  tehet-

azonnal illy kiáltozás töltötte - el a’ sz á lá t : m á n y o z ó  azonközben a’ strázsacsoporto 
Haljon-meg Vinuesa ! ’s haljon-meg a’ Bi- kát megkettöztetvéii  k e m é n y  parancsola­

tokat hirdettetett-ki a’ csendességnek hely-  
reállittatása e rá n t ,  m ellyeh h ezkép pest  a 
nép a’ strázsacsoportok által megszollittat- 

tséggel iparkodtak csendesíteni ’s ezen erő- ván, ’s mint látszott ez úttal m e g e lé g e d v e  
szakos lépéstől eltartóztatni a* hevesebbe- lévén  azza l ,  h o g y  a5 vérszouvjúzáaát a 
két ,  azt jo v a l lv a n , hogy terjeszszék a’ Vinuesa vé ré n e k  kiontása által megolthat-
dolgot inkább az Országlószék ’s a ’ Corte- t a , ellentállás nélkül szeUyei oszlott. Má-
sek’ elejébe, .de semmi foganatja nem v o lt  jus’ 6 - d i k á n ,  mint m o n d já k ,  m ár ismét 
jovallássoknak, s az ülés szörnyű kiáltó- tellyes csendesség, az a z ,  o l ly  csendesség 
zás és lármázások között rekesztete.tt- be. uralkodott Madridban, miilyt  n az a* né- 
A. főbb Liberálisok s név szerént az őrző niulttság szokott lenni, m elly  a* n a g v  csa-
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pásokat szokta követni.  A z  Országlószék 
nagy sebességgel az Országnak minden 
tartományaiba Kurírokat küldött a’ Kor- 
mányozókhoz ezen történetet illető tudó- inillyenekkel csak va lam elly  nép valaha 
sírásokkal. Minden egyenes gondolkodású élhetett/*

m ellyekkel  bennünket, csereképpen, mint 
a* szabadságnak legnagyobb grádusával ’$ 
olly boldogságok hellyett k inálgatnak,

emberek . .agyon meg illetőd ve vág yn ak Mint Burgosból Május* 5-dikén írták,
Az Országlószék reszket,  és a’ Cortesek* az ott lévő Korm ányozó olly  tudósítást 
g y ű lé s e ,  m elynek sok tagjai oltalmazzák vett  Generális Em pecindadótól, h o g y  ö 
a’ Respublikái fahcziót,  Május* 5 -d ikén  a* Páter Merino bándáját Novreda és Cebre- 
rendkívül való gyűlést ta r tv á n , a* dolgok- cos között utolérvén, m egtám odta,  inog­
nak ezen Madridban eléfordúlt állapotjá- verte  *s 40 em bereit ,  kik között két papi 
ról tanácskozott/* ' személlyek is találtatnak, elfogta Ma

A’ Párisi Journal.de-Paris arról emlé- M e r i n o  19 lovasokkal együtt most is mó­
kázván boszszankodva , h o g y  a* Constitu- dot talált az elfutásra, hanem űzőbe véte- 
tionel u g y a n  ott Párisban, csak valami hi- tett. A* verekedésnek hevesnek kellett 
d e g s é g g e l , v a g y  egészsz boszszantó szá- le n n i ,  minthogy az elestek száma i 36-ra 
rozsággal szollott a’ V in u esa ’ m eggyilkol-  tétettetik. A ’ két elfogatott p a p o k , kinek 
tatásáról —  azután ekképpen folytatja sza- n eveik  Ugarte és R e jo n ,  az Lermai Pré- 
v a i t :  „ M i ,  kik e g y  em bernek é le té t , ha bendarius., e* pedig Franciskánus Barát,  
mindjárt pap volna is ,  valamire becsül- e g y  más, harmadik pappal e g y ü t t ,  a’ ki 
j ü k , fájdalmas sz ívvel  nézünk v é g ig  azon
pállya  útján, m ellyet  a* mi. Spanyol  szom- indulásakor vitettek-be. Burgosba.

hét sebet kapott,  ezen tudósításnak rm/g-

szédaink már által futottak. Spanyol Or- A* Journal-des-Debatsban is találtatik
szag m ég n éh án y  hónapoknak előtte 1 89O- e g y  tudósítás, a* m elly  Május* ÍO-,dikén
ben vala • már most 1 892-tőig jutott. Va- indult B a yo n n é b ő l , ’s hasonlóképpen a* 
ly o n  meg fog-é itt is állapodni? Már most Merino bándájának elszéllesztetéséröl be­
álljon elé akár ki , ’s magasztalja nekünk azt h o g y  Merino e-
»’ n agy  és vitéz lelkű Spanyol Országot; gész az utolsó megverettetésig azzal a’ re- 
kecsegtessen bennünket az ö boldog álla- ménséggel biztatta magát, hogy  Empecina- 
potjával. E g y  K ir á l ly ,  a* kit mocskolta- do is az ö részére Tog á l la n i , ’s még is Ö általa 
tás s e g y é b  méltatlanságok v á r n a k ,  ha veretett-meg. Salvatierában ésVittoriában 
palotáján kívül  mútatja m agát;  eg y  zabo- katonai Biztosságok fogtak hozzá az Ala- 
látlan n é p ,  a* m elly  titokban talátn még vai támodóknak megítéléséhez, Burgos- 
valatnelly n a g y  bünhödést forgat elméjé­
b en ;  egym ás ellen fegyverbe  öltözködött rátokat. Annak az 5oo emberekből álló 
tartom ányok; mindenfelé veszedelmes or- n ag y  bandának, aJ melly Aprilis’ 26-dikán 
szágútalt; egészszea  megcsökkent keres- Salvatierában magát a*győzedelm esek ’ ke-

ban mind elfogták a’ Kánonokokat és Ba-

íben a’ sok szó- gyelmességére bízván, magát fogságra ad­
t a , a’ pere már le fo ly t ,  *s 23 -man ítéltet-• a

kedé
val gazdag b e s z é d e k , de n m ellyek  csak 
ijeszteni, segíteni pedig éppen nem tudnak; tek halálra, kik  köztt van Tabellina nevű 
a nép köztt szüntelen való rettegés és Barát is öt Plébánusokkal együtt. Kapitány 
gyilkolás,  ’s több effélék azok a* rajzola- Sototnayor, a’ ki ezeknek elfogattatásában 
tok, a* m ellyekkel  azok a’ boldogságok, a’ nagyon munkás y o lt ,  mindjárt azután a’
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Páter Salazar 2$0 emberedből álló bándá- 
jaiihK Kergetésére menven , nzt is mcgtn- 
modta ’s m egvervén ,  annak három vezet'-
löjit elfogta, kik kőztt LuZuriaga nevit Ad- 
vokatus neveztetik, a’ ki magát A lavai  Rom- 
mandáns Generálisnak nevezte.

Valami utasok , kik Május’ 6-dikán 
hogyták odaMadridot, azt beszelitek, h o gy  
holmi salak népcsoportok a’ 4‘ dikben tör­
tént lármák’ alkalmatosságával a’ Kastély 
előtt megjelenvén, rút mocskolódásokra fo­
kadtak a’ Királiy és Don Carlos el len: ha­
nem az elöljárók fegyveres sergekkel je­
lenvén ott meg, Őket elkergették 's a’ csen­
desség az után tellyesen helyre  állott. Azt 
is mondják, de ennek még megvalóságo- 
sulás kívántatik, hogy u g y a n  ezen lármás 
napon, 4-dikben, közönséges ülésben ha. 
tározták volna meg a’ C o rte se k , h o gy ,  ha 
kivántatni fo g ,  egész gyüléssekkel  a’ Ki- 
rállyi palotába m enn yén ek  ’s a’ Királiy i 
palotát tulajdon testekkel véd elm ezzék .

- Ú j a b b  T u d ó s í t á s o k .
B r a s i l i a .  —  Leopoldinn Austriai

é

Császári Fö H erczegaszszo n y , a’ Kirá l ly i  
Koronaörökös Hérczeg’ Hitvese,  Márczius* 
6-dik napján leb eteged vén ,  Princzet szült 
szerencséssen. N ém elly  új tudósítások fo ly ­
tában ú g y  íté lnek,  h o g y  a’ Királiy és 
Famíliája viszsza fognak jöni Lisbonába 
mások ellenben azt erössitik, hogy Már­
czius’ 9-dikén estve a’ maga külső d o lgo k­
ra ügyelő Ministerével tartott Conferentzia- 
jában, arra határozta magát Ö Felsége, h o g y  
Brasüiábnn megmaradjon.

c1 p n n y o 1 O r s z á g .  —  A ’ Cortesek - 
Me jus 5-dikén tárratottülésében rövid szók­
kal való jelentést tett a’ Plántatartományok’ 
A! nistere a Vinuesa’ meggyilkoltatása- 
v J, je lentvén egyszersmind, hogy ö Fel­
sége rvábizta volna , h o gy  ezen történet­
ről eg y ,  egyenesen ö Felségétől való kii- 
lönöí tudósítást adjon által a ’ gyűlésnek.

Ezen tudósítást a’ Minister maga felolvas­
ta. Sommás foglalatja en n yiben  állott: A 
,,F. ge legm éllyebb fájdalommal értette a’ 
„ te g n a p i  napon történt rettentő a t  te n .  
„ t u t u r a o t ;  ha az i l ly  elvetemedés ek pél. 
„dásan  meg nem büntettetnek V i l ly  módon 
„ jö v e n d ő r e  n ézve  e le jek  nem vétettetik 
„ a ’ Constitútziónak m eg erössittetni lehe.
„tet len  leszen , ’s a Külső Hatalmasságok-
„ n a k  ekképpen n a g y o n  rósz képzelödés- 
„sel  kell lenniek a’ Gonstitútziós Systema’ 
„follyarnatjárol ’s áltáljában a’ Spanyolor- 
„ s z á g i  dolgokról. E g y é b e rá n t ,  ö Felsége 
„ te g n a p  m ég késő estve is beszéllgetett’ a’ 
„p a lo tá jáb an  strázsáló sergekkel , ’s úgy 
„tapasztalta , h o g y  n a g y o n  jór indúlat- 
„ tó i  l é g y e n e k  lelkesittetve.”  —- v é g e ­
zetre bizonyossá tette a’ Minister «’ gyűlést, 
h o g y  az Országlószék minden tiszti karo­
kat m egbivott  , h o g y  hasonló bünhödé- 
seknek elkerüitetéssekre minden féle hat­
hatós eszközöket v e g y e n e k  elé. —  A zu tán  
i l ly  beszédekre fokadtak n ém elly  tagok —  
A r n e  d o :  „ B iz o n y o s ,  h o g y  már jó re g ­
gel  közönségesen tudva v o l t ,  h o g y  a’ sze­
rencsétlen V in u esát  a fogházban meg akar­
ják  gyi lkolni .  Illy környülállások köztt 
tehát nagyon különös, h o g y  ép p en  Or­
száglószék ’s a’ tiszti karok nem tudtak 
volna semmit a’ dologból;  ha ’ hát tudtak, 
miért nem éltek ellene hathatós eszközök­
kel ? Szükséges leszen ezen dólgot szoros 
visgálat alá vétetni.”  —  C n e s t e  (az Elöl-I x 9 ^
ü lő ) :  „En ú g y  í té lek ,  h o g y  ok van arra,
h o g y  a: Ministerek vád  alá vettettessenek.”  
—  A z  előbb nevezett  Minister: „ É n  és\ J*
Minister társaim nem tartottuk a’ veszedel­
met olly szorgatónak, mert külömben ele­
jét venni iparkodtunk vo ln a .”  —» Gróf 
T  o r e  n o :  „ N e m  csak Madridban hanem 
az. egész Országban hatalmat kezdett a’ 
nép magának venni a fő igasságszolgálta-
tusra s számkivettetési lajstromoknak ké-



341

színesére. Hihet'"*»' a z ,  h o g y ,  mint az 
itt V"lt*nlevo Minister er ssüé —  a *  » 1i - f i m

módúknak «ion öszszoesküvésé- öl n Mi­
nisterium sonuuit se/ tudottvoína, hulott e- 
Zen gyűlésben lévu Követek köztt cs?tV. egy
se’ találtatok , a ki ezen dolog felől bizo­
nyost ne’ tudott vo ln a?  —  A* Hadi Mi­
nister: K évén  a* gyűlést ,  hogy ne hebe- 
h u rg yá lk o d jé K , e s a ’ Madridi Hősi (héro- 
si) nép gondolkodását ne rágalmazza. 
A r i s p e :  „ A ’ Spanyol nép nem kíván 
több áldozatot, csak ignsságot és Hogy 
minden e m b e r ,  ki a’ Constitúcziós syste- 
mával ellenkezik a* törvény büntető pal 
jósának adattassék által.“  —  Ugyan ezen 
Árispe nagyon h kelt Arias itelő Biró el­
len, azzal vádolván, hogy ö lett volna a Vi- 
nuesa gyilkosa,  minthogy maga m egval­
lotta , hogy ezen ember halált érde.mlett. 
*s még is azután n büntetését m e g g y e n g í­
tette. (A* többi következik).

B /e s.
Császár és K irá l ly  ö Felsége illy kéz­

írásokat küldött az alább megnevezett  Fő
U ra ság o k h o z:

,,A* külső dolgokraügyelö Ministerhez
Metternich Herczeghez:

Becs,  Május5 21 - dikén 1821.  Azon 
é r d e m e k , mellyeket az Ur a’ maga 12 
esztendők alatt való Ministersége alatt reám 
és a Státusra nézve n* közönséges békesség­
nek helyreállittatása ’s a5 bekesseges öszsze- 
csatolódásnak közttem és az egyéb Euró­
pai Hatalmasságok ’s Státusok között való 
megerossittetése által szerzett, azon félbe­
szakadás nélkül való gondoskodás által is 
megszaporittattak, mellyet az Ur különö­
sen a’ lefolyt két esztendők alatt a5 közön­
séges csendességnek fenntartatására 5s a5 
törvényes igasságnnk a’ Státusok külső és 
belső csendességének megzavaróji  indúla. 
tos mesterkedéseiken való győzedelmes*
k e d é sre , fordított.

azon
„É n mint., kötelességet* u g y  tartomy
SZempillantatban , oieÜv 1 jövendő­

ben csendességnek fenntartatására *>lly lön-
i  • *

tos határozásé vala , az Ur arant,  
gam megelégedésemnek ésbizo -alrn.^m <ak 
nyilvánságos bizonyságát himutarn , É.. te­
hát ohezképpest a 
Státus Canceliariusommá nevezem >iz Lí­
rát ,  melynek foglalatosságait az Ur eddig 
is ,  illy szerencsés következesekkel és hü-

maga-n Házi l 'dvarr-és

séges elszanássttl folytatta. F e r e n c z t
m. p.
„A.’ Financziai Ministerhez Gróf Stadionhoz:

,,Laihach, Május* 20-dihán 1821.  Itt 
folytattatott tanácskozásaink’ végződésének 
piilantatjával élek mint arra való alkalma­
tossággal, hogy az Urnák a* maga* fontos 
munkálódása kerületében bizonyított szol­
gálataiért való tellyes háládatosságomat ki­
mutassam. A z  utolsó időbeli történetek 
sokkal másképpen mutatták volna ki ma­
gokat, ha az Ur a’ reá bizattatva lévő h i­
vatalnak megvilágosodott kormányozása ál­
t a l , a ’ Státusnak, e g y ,  a’ maga* követke­
zéseire nézve elláthatatlan rosznak való 
ellentállásra megkivántató eszközök eránt 
bizonyosságot nem szerzett volna. Ezen 
időbeli veszedelm ek,  csak a’ Státus’ Ad- 
ministrácziója minden részeinek azon. 
egy  közönséges czélra való  törehedéseik 
által, győzett.tkettek - meg. A z  Ur* tu­
laj on érzése megnyugtató) bizonyossáté- 
tetodést fog az Urnzk adni a f fe lö l , h o g y  
az Ur bölcs e-lörenézése a próbatételnek 
jó hiütésére sokat tett,  és nékem valósá­
gos gyönyörűségemre szolgál az Urat affe- 
löl meggyőzni,  hogy m elly  n a g y o n  osztoz­
zak en ezen érzésben, —  F e r e n c / ,  m. p.

„Feldmarachal Gróf  Beilegardéhoz:
,,L a i b a c h , Május* 20-  dikán 1821,

A z  itt folyt, foglalatosságoknak elvégzŐdé- 
sekkel nem akarom elmulatni az Lír eránt- 
való tellyes háládatosságomat kimutátni,  a-
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aoif szolgalatokért, mellyeket az Ur lic­
item ezen fontos és veszedelmes történetek 
között megújítva tett.

„ A z o n  eszközök, mellyeket az Ur e« 
zen törtéjietek között mind maga elinté­
zett mind pedig hűségesen elémozditott, 
valódiképpen elősegítette az én g yő zed el­
mes próbatételeimnek foganatosságát. Ha 
az én armádám a’ maga jól megérdemlett 
dirsösségét most újabban megerössitette, 
annak e g y  része igassa'gosan az Ur által 
minden vigyázással tétetett intézeteknek
tulajdonittathatik. —• F e r e n c z ,  ni. p,u 
„ A ’ Policziai Udvari Cancellaria’ Elölülő­

jéhez Gróf S e d ln itz k y h e z : 
„Schönbrunn, Május’ 24-dikén, 1821. 

Azon hűséges és megvilágosodott szolgá­
latok, mellyeket az Ur erántam és a’ haza 
ciánt az Ur által viseltetett, fontos hivatal­
ban mutatott, arra indítanak engem , hogy 
az Urnák a’ magam’ megelégedéséről nyil- 
Vánságos bizonyságot tegyek, Ehezlvép- 
pest megajándékozom az Urat az én Csá­
szári Leopold Rendemnek n a g y  keresztjé­
vel.  —  F e r e n c z ,  m. p.
„Lovasság Generálisához BáróFrim onthoz:

„L a ib a ch ,  April. 1 4 - d i k é n  1821.  A’ 
hamarságga! és minden katonai elörevaló 
t igyazassal s r e n d e l , az Ur’ fő vezérlése 
alatt illy szerencsésen végrehajtatott m un­
ka , az en kívánságaimnak és várokozá­
somnak tellyesen megfelelt.

„ A z  Ur cs az ármáda , magokviselet- 
jek^által, erántani, a* Monarkhia erán t ,  
s a dolgoknak azon közönséges környül- 
állásai között, rtiellyek köztt a’ próbetétel 
elkezdődött v a l a , egész Európa eránt új 
érdemet szerzettek macoknak.

„Midőn en rz Urnák j  mint hctlrída- 
tossagoitt nyilvnnsrígos bizonyságát az en 

Koronám Rendjének iiflgy keresztjét
I á I 1 » * 1 A A •  a

által küldöm, az Ürra hízom, hogy ármá 
dünuiak, melly az Ú r ’ vezérlése alá tar

tozik, azon gondolkozást,  mellyet az U r.
nak ezennel tudtára adok, nevemben nyi. 
latkoztassa-ki. —  F e r e n c z ,  m. p, 
„Feldmar.-chall-Lieutenant Gr. Bubiiához*

„ L a i b a c h ,  April is ’ 1 6 * dikán , 1821 
A 5 h üsüges ragaszkodásnak, bölcsesség­
ne k,  és valódi érdemnek azon megújított
bizonyságai,  m ellyek et  az Ur erántam, az 
utolsó időknek lefolytok alatt mutatott, 
tellyes megesmeresemet megérdemlik.  Az 
Ur tulajdon érzésének kell  az Urnák ta. 
núbizonyságot tenni a f fe lö l , h o g y  melly 
tökélltítesen betöltötte az U r  a’ maga kö« 
telességeit.

„ E n  az U rnák mint háládatosságom’ 
nyilvánságos bizonyságát az én Leopold  
R en d em ’ n a g y  keresztjét fogom áttal kül­
deni, ’s háládatosságomat nem fogom csak 
ezen megtiszteltetési j e g y r e  szorítani.
F e r e n c z ,  m. p.
, , A ’ Lombardiai G ubernium ’ Elölülőjéhez

Gróf Strasoldohoz:
„L a ib a c h ,  Május’ 20-dikán 18 21.  A z  

Ur az utóbbi mozdulások’ idején legbe- 
széllobb bizonyságait mutatta a’ m ag a ’ mun- 
kálódási kerületébe tartozó foglalatosságok’ 
te l ly esittésében való alkalmatos voltának. 
Midőn az Ur eránt tellyes m e g e lé g e d é ­
semnek bizonyságát szándékszom m e g m u ­
tatni , m egajándékozom  az Urat az én Szent 
István R en d em ’ Kommandátori kereszt jé­
vel.  —  F e r e n c z ,  m.  p.

★

I n s i n u a t i o  T e r m i n i  C o n c u r ­
s u s  pro supplenda in National) Museo 
Hungarico, Camerae Naturae et artis Pro­
ductorum Custodis Statione celebrandi.

Seren ssi mus Arch i-Dux Dominus R eg­
ni Hungaiiae Palatinus, Musei Nationalis 
Hungarici Protector, vacans post obitum 
Joseph i Jónás in Camera N a tu ra e ,  et ar­
tis Produetoi uni Custodis Officium, indicto 
in diem Nonani Augusti  anni 1821 Ccn-



cursum , Pestini in aedibus Regiae Scien- írása (PhysicaJGeographia) a ’ Term észet  
tiarum Universitatis celebrando, suppi en- Tudom ánnyá (Physica).  A ’ Termeszei le­
dum Benigne praecipere dignatus est. In­
dividua quae ad hanc Stationem aspirant, den részeivel. A* Tsiliagos Ég esmérete

írása, vag y  is Term észet  Histpriája, m in­

ante. prestitutam pro attacto Concurs di 
e m ,  apud Musei Nationalis Hungarici Di

(Astro n o m iia).

II - dili R é s z .  Az  Emberről való
rectorem se insinuabunt, et Tabellari C on.  Tudomány (Antropologia).  A ’ Gondol- 
s ignationi, per eundem exhibendae No- kodás Tudom ánnyá (Logica)  minden ré­
mina sua inscribenda, caeterasque ejusdem szeivel. A ’ Müvek , és ^mesterségek Ta-

(T A ’ Föld színe
le-irása, (Geographia Politica)

Rubricas explendas habebunt,  horam qua 
Concursus initium sum et,  ab antelati In­
stituti Directore intellectura. Individua foglaltatnak a^Fo'ldnek minden Részei a’ 
concursura tum ora le ,  tum scriptum cxa- nevezetes Folyó v i z e k k e l ,  és T e n g e r e i ­
men ex  historia trium Naturae Regnorum , kel együtt. A ’ Történetek Tudom ánnyá 
et Technológia Latino sermone subibunt. (Historia) n' leg  régiebb időktől fogva ;t’ 

Ad hunc Concursum solummodo fir- mostapi ideig, 
mae valetudinis,  et bene morati,  l ingva- 
rum Latinae, H ungaricae,  et Germanicae 
probe periti, atque super Academico Cur-

Ezen m integy 20 v a g y  22 Árkusok-
hói állandó, *s Fű nk é ,  Neuman , F ab ri ,   ̂ * 
s más nevezetes írók munkáikból valóban

su Philosophico, laudabili cani profecta vu r , ■, > ,, , * ’ . , * nagyobb faradsaegal kidolgozott, es a Ma
absoluto, medio praescripta modalitate ex- v •• • *" 1_ ’ . 1 * gyár oskolák szamokra is nagyon hasznos

O  n  o  Y1! 1 f i l l ' l l  n f  I cA r r  t  4 ! K  ^  J

)
(

tradntarum testimonalium sernet legitima-  
turi viri  admittuntur. —  Cum sqperius 
memorato Custodis Officio connexum est:
Salarium in annuis Mille florensis in Va-

» ^

luta V iennensi  defixum , ac insuper gra­
tuitum in aedibus Nationalis Musei Hun­
garici assignandum q u arter iu m , nec non 
quatuor l ignorum focalium orgyae quat- ezen K ö n y v n e k  ára Irópapiroson 5 fi. l 5

Praenumeráítatik e g y  K ö n y v r e  Tró- 
papiroson 4 A. 15 xr. Nyomtató papiro­
son 3 fi. Béváltó Czédulában.

A ’ Praenumeratio ideje lefolyta után

annis gratuito subministrandae.

H i r d e t m e n y

xr.- Nyomtató papiroson pedig 4 fi. hatá- 
roztatik meg.

A z  alább írott által Praenumeratio mellett 
kiadandó Encyclopediai  Munka vég ett ,  

m elly  a’ következendő Titulus alatt:

, ,A ’ l e g s z ü k s é g e s e b b  T u d o m á -
n y  o k n a k Ve 1 e j e.‘ c

Az ezen Esztendei Julius hónapban nyom- j ebiS több Exem plárokat  veendenek. A* 
tatásban három réztáblákkal több rézmet- P ^ e n u m e rá lt  K ö n y v e k e t  mindazonáltal

A’ Praenumeratiot beszedő Urak r o  
Exemplártól e g y e t ,  20-tól kettőt 3 0 -tól 
barmot 4°*től négyet  ingyen, 5o-től 1C0» 
tói v a g y  ezeken föllyül pedig a* bévett 
kész pénzből ÍO P r o c e n tu m o t , v a g y  ha 
N ékiek úgy tetszenék a’ procentumok ere-

tzésekkel fog megjelenni.

A ’ K ö n y v ’ F o g ]  a l  m á n n y  a.

Sopronból a* tulajdou költségeken tőlem 
Julius* v é g é ig  elvitetni ne terheltessenek; 
a* bé veen d ő pénzeket pedig ide Sopron-

I - s  ő R é s z .  A* Föld természeti le- ba N em zetes,  és Vitézlő Szalny János Ur-
Nr. X L II.
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aak T. N. Sopron Várm egye S z o lg a - B e á ­
jának kezéhez Fraukirozva, nem kiilöm- 
ben n Praenumerálóknnk Neveiket Rang-
jókkal együtt, mivel azok a’ K ö n y v b e  bé- 
nyomtattatni fognak, Junius utollyáig be 
küldeni szivessen kérettetnek, a’ hol a’ be­
küldött pénzről, és a’ praenumerált Exem- 
plárokról nyomtattatott quientantiát veeu- 
denek.

P r a e n u m c r á l t a t i k .

Sopronban N. V .  Pethe Bálint Urnái T . N .  
Sopron V á r m e g y e  V .  Perceptoránál. 
Tisztel. Szeibold Pál Professor Urnái. N. 
V .  Gábriel Lajos Esküdt Urnái. Schrabsz 
K ön y  vkötő U rn ái ,  *és magánál az alább
Írottnál.

Budán. Burián P á l ,  Könyváros Urnái.
Esztergomban. Fö Tisztel. SzA óky Con- 

rád , a’ Benedicti nus Szerzetesek Gym- 
nasiuma Directoránál.

Földváron. Fö Tisztel. Herkecz Imre, h e ly ­
béli Plébá nos. és Iskolai Director Urnái.J 9

Febérvárott.
Könyvkötő Urnái.

Győrött. Schveiger András, K ö n y v á ro s ,  
és Schatten Jósef, Könyvkötő Uraknál.

Kaposvárott* Nemzetes Szabó Ferentz, Is­
kolai Director Urnái.

Kanizsán. Szent - Mihályfalvai Könyvkötő 
Urnái.

( Székes )  Láng Ágoston,

Keöszögön. Ludvig  S á m u e l , Könyvkötő 
Urnái.

Keszthelyen. Földesv Is tv á n , Könyvkötő 
Urnái.

Komáromban. Töltésy István , és Bóday 
Jánps Könyvkötő, és Bachich István, 
Patihárius, Uraknál.

Kör menden. Tiszteletes Ivánits Mihály, Pré­
dikátor Urnái.

Kis - T ze lb e .  Nem es B án ovits ,  Vasáro*
Urnái.
M agyar Ovárott. Fö Tisztel.  Grosser Já­

n os,  Philosophiát tanittó Professor , és 
Director Urnái.

Palotán. Tisztel.  V é ts e y  Sándor Prédiká­
tor Urnái.

Pápán. Nemzetes Zsoldos JNT., és Szómba* 
t i ,  K önyvkötő  Uraknál.

Pesten. Boldogult Kis István U r Ö z v e g y é ­
nél és Fiánál Kis Jósef Urnái.

Pozsonban. Landesz Jósef,  K önyváros 
Urnái.

Pétsett. Gundl Ferdinand, K ön yvkötő  Urnái, 
Sárvárott. Tisztel.  Takáts M ih á ly ,  Prédi­

kátor Urnái.
Siklóson. T óbi  János Könyvkötő Urnái. 
Szombathelyen. Nemzetes Zsoldos István ,

Könyvkötő Urnái.
Szala Egerszegen T. V .  N. Háry Farkas 

Urnái Ts. Ns. Szala V. Archiváriussánál.  
Somoriában (Tsalóközben) Rosier Mihály, 

hellybéli T an ittó ,  és Nótárius Urnái. 
Vátzon. Bodendorfer Károly  , kereskedő

Urnái.
Veszprém ben. Tisztel.  Kápli István , Pré­

dikátor, és V á z s o n y i  István, k ö n y v k ö ­
tő Uraknál.

N. B. Ha az itten m egn evezett  s Prae- 
nurheratiót eszközlő Urakon kívül  mások 
is k ívánnának Praenumeransokat szerez­
n i ,  azoknak is u gyan  a5 fönt látható a ján ­
lások tétetnek. Költ Sopronban A p r.  21-
dikén 1821.

B a c h i c h  J ó s e f ,
T. N. Sopron V á r m e g y e  Esküdtje.

>
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-(Am rőtben T ku rm  im Müller^cben Kunst-  Gallerie - Gebaude Nro. 646).




